INTRODUCTION TO LATIN
PROSE AND POETRY
COURSE SYLLABUS
[SUMMER—AUTUMN 2022]

DESCRIPTION
The Lyceum Ins-tute’s prose and poetry course introduces
par-cipants with advanced La-n experience to unadapted
selec-ons from the following La-n works: the historicopoli-cal prose of Caesar’s Commentaries on the Gallic War,
the poetry of Vergil’s Aeneid, and the philosophical or
theological prose of medieval authors.
There are three principal objec-ves for this course: ﬁrst, to
familiarize par-cipants with the developments in vocabulary
and grammar that arise through diﬀerent periods of La-n
literature; second, to orient par-cipants to the diﬀerent
interpreta-ve techniques needed to understand the various
genres of La-n literature; third, and perhaps most crucially,
to help par-cipants advance from a poten-al rigid adherence
to gramma-cal rules towards true ﬂuency: i.e., the ability to
provide ﬂuid, accurate, and conﬁdent transla-ons of
sophis-cated La-n texts.
This course presupposes that par$cipants have an adequate familiarity with the essen$als of La$n
grammar and vocabulary. (See the “Prerequisites and Placement Test” sec$on below.) Though new
vocabulary and important gramma-cal reﬁnements are introduced in this course, the primary focus is an
accurate transla-on of more advanced texts. This task requires suﬃcient grasp of these essen-als. To
facilitate such transla-on, par-cipants will be guided in analysis of these texts with reference to their
historical, cultural, societal, and mythological or religious backgrounds. Par-cipants are also introduced
to topics such as rhetorical devices, forms of poe=c meter, and divergences in grammar and vocabulary
between historical periods (e.g., diﬀerences between Classical and Medieval La-n).
Such a method is employed because this course is, in a sense, the “capstone” to the Lyceum’s La-n
program. It aims to achieve the primary goal of the program, which is a legi-mate transla=onal ﬂuency—
i.e., the ability to read La-n texts accurately with neither the need to ﬁrst translate them into another
language nor the need to make excessive recourse to external aids such as dic-onaries or readers. Upon
comple-on of this course, par-cipants will be adequately prepared to work with more challenging La-n
texts, regardless of literary genre or -me period. If par-cipants can comprehend a variety of diﬃcult
texts with respect to grammar, vocabulary, broader historical context, and speciﬁc stylis-c choices, they
demonstrate that they have truly developed the good intellectual habit of learning another language.

METHOD
This course consists of twelve class sessions, and includes a week-long break aTer the sixth week. The
weekly class session, held Thursdays at 6:00-7:00 ET, consists in a transla-on of and discussion about a
passage from one of our authors. Class sessions are conducted in English, and emphasis is placed upon
ﬂuid, accurate transla$on of La$n passages into English. Class ends either when the passage is fully
translated or when the hour has passed.
The general class structure is as follows: one par-cipant reads and translates a passage, usually around
ﬁTeen to twenty lines; the instructor oﬀers brief remarks, answers ques-ons, and clariﬁes diﬃcul-es;
another par-cipant takes up the next passage, and so on. Unlike previous courses, class -me is
occasionally devoted to a discussion of:
-The historical, social, cultural, and poli-cal context of authors and their works (especially of
Caesar and Vergil, including reference to the chronology, events, policies, uses of propaganda,
contemporary art, and other signiﬁcant literature of the ﬁrst century B.C.);
-Figures of speech, syntax, rhetoric, and poe-c meter; and
-The basic diﬀerences in grammar and vocabulary between periods of La-n, as well as
basic dis-nc-ons between literary genres.
Par-cipants are expected to have read the assigned reading and notes prior to each class session. This
enables eﬃcient use of class -me, including -me for both transla-on and discussion of new concepts.
Par-cipants are expected to be fully engaged in class sessions, partaking ac-vely in the transla-on
process and asking ques-ons. In addi-on to aWending class, par-cipants ought maintain proﬁciency in
grammar and vocabulary through daily study (ideally, 30-60 minutes). So too, they ought remain in
contact with the instructor and the Lyceum community to maintain discipline in study.

READINGS AND RECOMMENDED TEXTS
As this course uses unadapted La-n texts from the ancient and medieval periods, all class readings are
available online legally for free. All course readings (texts and instructor notes) are uploaded to Teams.
The passages selected from these works (but not the works themselves) are subject to change.
That said, It is prudent to acquire physical copies of our texts to facilitate study. In par-cular, it is
encouraged to buy a “reader” for Caesar and Vergil, as these edi-ons feature many linguis-c, historical,
and cultural aids for beginners. For this course, Steadman’s College Caesar and College Vergil are
recommended. That said, you may buy any edi$on of these La$n works so long as they include at least
the lines/passages studied for class sessions (see “Session Schedule” below). NB: as these La-n texts
are lengthy, most print edi-ons are abridged. Look carefully before making an alterna-ve purchase.
At this stage of La-n, it may be prudent to purchase a more advanced dic-onary. The following
dic-onaries are also recommended with reference to a par-cipant’s poten-al intellectual interests:
-Oxford La7n Dic7onary (2nd Ed.)
The standard (albeit expensive) for Classical La-n
-A La7n Dic7onary (Lewis and Short) The standard for post-Classical and Medieval La-n
-Dic7onary of Ecclesias7cal La7n
The standard for Ecclesias-cal La-n
It is also prudent to acquire a grammar index. For a grammar, Mahoney’s Essen7al La7n Grammar or
Allen and Greenough's New La7n Grammar is recommended.

PREREQUISITES AND PLACEMENT TEST
As this course involves a close reading of unadapted La-n texts, it is required that par$cipants possess
an adequate mastery of essen7al La7n grammar— i.e., the fundamentals of both morphology
(declensions of nouns, adjec-ves and pronouns, as well as verbal forms) and syntax (the major uses of
all parts of speech as well as the use and structure of phrases, clauses, and sentences). In addi-on, they
are also expected to comprehend a basic “second year” vocabulary— i.e., that acquired in any
commonplace two-course La-n sequence (such as the Lyceum’s Elementary and Intermediate courses).
Thus, as a prerequisite, this course requires either comple$on of the Elementary and Intermediate
La$n courses or suﬃcient comprehension of a placement test conducted by the instructor. If Lyceum
members wish to take a placement test, they ought contact the instructor or program director.
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SESSION SCHEDULE
August
4

Selections from Caesar’s Commentarii de Bello Gallico (CBG)
Required Reading: CBG Book I (1.1–4); List of Rhetorical Terms (Notes)
Recommended Reading: Introduc-on to Caesar (Notes)

Aug.
11

Caesar’s CBG (Cont.)

Aug.
18

Caesar’s CBG (Cont.)
Required Reading: CBG Book VI (13.1-20.3)

Aug.
25

Caesar’s CBG (Cont.)

September
1
Sept.
8
Sept. 15

Required Reading: CBG Book I (1.5–7); Book IV (24.1–36.1)

Required Reading: CBG Book V (24.1-31.6)
Selections from Vergil’s Aeneis (Aeneid)
Required Reading: Aeneid Book II, Lines 40–56, 201–249; Poetry and Scansion (Notes)
Recommended Reading: Introduc-on to Vergil (Notes)
Vergil’s Aeneid (Cont.)
Required Reading: Aeneid Book II, Lines 268–297, 559–620
Scheduled Break

Sept.
22

Vergil’s Aeneid (Cont.)
Required Reading: Aeneid Book I, Lines 1–209

Sept.
29

Vergil’s Aeneid (Cont.)
Required Reading: Aeneid Book I 1–209 (Cont.)

October
6

Selections from Medieval Latin
Required Reading: Selec-ons from the Biblia Vulgata (TBD); Introduc-on to Medieval
La-n (Notes)

Oct.
13

Medieval Latin (Cont.)
Required Reading: Selec-ons from the Biblia Vulgata (TBD)

Oct.
20

Medieval Latin (Cont.)
Required Reading: Augus-ne’s Confessiones Bk 1 (1.1–6.10)

Oct.
27

Medieval Latin (Cont.)
Required Reading: Confessiones Bk 1 (7.10-13.21)

LATIN PROSE AND POETRY| SYLLABUS

|3

